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USB-C3.1 GEN 2
EXTERNAL BOX
for NVMe M.2 SSD

CZ Externi box s USB 3.1 Gen 2 rozhranim pro NVMe M.2 SSD disky

DE Externer Kasten mit USB 3.1 Gen 2 Schnittstelle fir NVMe M.2 SSD Laufwerke
ESP Caja externa con interfaz USB 3.1 Gen 2 para unidades SSD NVMe M.2

FR Boite externe avec interface USB 3.1 Gen 2 pour lecteurs SSD NVMe M.2

HU Kiilsé doboz USB 3.1 Gen 2 interfésszel az NVMe M.2 SSD meghajtokhoz

IT Scatola esterna con interfaccia USB 3.1 Gen 2 per unita SSD NVMe M.2

PL Zewnetrzne pudetko z interfejsem USB 3.1 Gen 2 dla napedéw SSD NVMe M.2
RO Cutie externd cu interfata USB 3.1 Gen 2 pentru unitdti SSD NVMe M.2

RU BHelwHss kopobka ¢ uHTepdericom USB 3.1 Gen 2 ana Hakonwteneidt NVMe M.2 SSD
SK Externy box s USB 3.1 Gen 2 rozhranim pre NVMe M.2 SSD disky

BG BbHLuHa KyTua ¢ nHTepdeiic USB 3.1 Gen 2 3a NVMe M.2 SSD yctporictaa

MOUNT HDD
TOTHE BOX
(IMG 1- 4 next pag

START
COMPUTER

=

PLUGTO PC
USB PORT

w

Ll
AUTOMATIC
INSTALLATION

N 0S

NO NEED
EXT. DRIVER

EXTERNAL DISC
1S READY

CHECKTHE DEVICE
MANAGER FOR
SUCCESSFUL
INSTALLATION

INITIALIZE THE
NEW DISCAND
FORMAT IT INTHE
DISC MANAGER

MG 6 next page)

Namontujte disk
do boxu.
(viz. obrézky 1- 4 na dalf strané)

Montieren Sie
die Festplatte in
die Box.

(siehe Abbildungen 1- 4 auf
der weiteren Seite)

Monte el disco en
la caja

Montez le disque
dans la boite.

Szerelje a meghajtast
bozb

Montate il disco
nel box.
(vedi diseqni 1- 4 sullaltro lato)

Prosze zamontowac
dysk w obudowie.

lustracje 1- 4
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pe pagina urmétoare)
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ENG | TECHNICAL SUPPORT | Ifyou have a technical problem with our device, if you have some drivers missing, or if you need more
information, first visit our website at www.axagon.eu. If you do not find the satisfactory answer there, you can contact our technical support
by e-mail: support@axagon.cz.

CZ | TECHNICKA PODPORA | Mate-li s nasim zafizenim technicky problém, chybiVim ovladace anebo potiebujete vice informaci,
navstivte nejdrive stranky www.axagon.eu. Pokud zde nenaleznete uspokojivou odpoved, mizete kontaktovat nasi e-mailovou technickou
podporu: support@axagon.cz.

DE | TECHNISCHE UNTERSTUTZUNG | Wenn Sie mit unserem Gerat ein technisches Problem haben, Innen Treiber fehlen oder Sie
mehr Informationen bendtigen, suchen Sie zuerst die Internetseiten www.axagon.eu auf. Wenn Sie hier keine zufriedenstellende Antwort
finden, kannen Sie unsere technische Unterstiitzung per E-Mail kontaktieren: support@axagon.cz.

ESP | ASISTENCIATECNICA | Sitiene algin problema técnico con nuestro aparato, o' le falta algtn controlador o necesita mas
mforma(mﬂ visite 3 pagma WWW. EX&QUH £u.Sino puede encontrar en esta pagma deinternet una respuesta SEUXf&[IOH& DDHI}&SE en
contacto por e-mail con nuestro soporte técnico: Support@axagon.cz

FR | SUPPORTTECHNIQUE | Sivous rencontrez un probleme technique avec notre apparei, si certains pilotes sont manquants, ou si
vous avez besoin dinformations plus détaillées, visitez nos pages web www.axagon.eu. Si vous ne trouvez pas une réponse satisfaisante, vous
pouvez contacter notre support technique a |“adresse e-mail suivante: support@axagon.cz

HU | MOSZAKI TAMOGATAS | Muszaki problémak és mikodtetd programok hidnya esetén, illtve ha tovabbi informéciékra van
szilksége, akkor keresse fel a www.axagon.eu weblapot. Ha tt nem Ia\a\amcqakcrdcscmava\asz[ akkor frjon @ miszaki tamogatdsunk.
e-mail cimére: support@axagon.cz.

IT | ASSISTENZATECNICA | Se riscontrate dei problemi con il nostro dispositivo, Vi mancano i driver oppure avete bisogno di maggiori
mformazmm, visitate prima le pagine www.axagon.eu. Se non ci trovate una risposta SDdd\de(GmE, potete contattare la nostra assistenza
tecnica via e-mail: support@axagon.cz.

PL | WSPARCIETECHNICZNE | Jezeli w urzadzeniu nasze] produkei wystapi problem techniczny, brak Paristwu sterownikw lub
potrzebuja Paristwo wiecej informaji, prosze najpierw wejs¢ na nasz strone internetowra www.axagon.eu. Jezeli nie znajda tutaj Paristwo
satysfakcjonujgcej odpowiedzi, moga sie Panstwo skontaktowac droga e-mailows z naszym wsparciem technicznym: support@axagon.cz.

RO | SUSTINEREATEHNICA | Tn cazul in care avefj probleme tehnice cu dispozitivul sau vailipsesc driver-ele, ori avefi nevoie de mai
multe informatii, vizitati mai intai paginile www.axagon.eu. In cazul in care nu gasii raspunsul dorit, puteti contacta sustinerea noastra
tehnica de e-mail: suppor\@axaqon @

RU | TEXHWYECKAA HOMEP)KKA‘\ T1i BO3HUKHOBEHIM TeXHIECKOM NPO6AENb! C HaWwW YCTPOTICTBOM, OTCYTCTBUM ADaifBepos

wn npu T B N0APOGHOM N0CETHTe CHavana caiir ‘axagon.eu. Ecnw Bbl e Haiigere 3ech
YA0BETBOPHTENIbHOTO OTBETa, MOXeTe 06PaTTLCA 32 TexHUueckoi NOAAEPXKO/ M0 HMEKTDOHHOMY afIpecy: SUpport@axagon.cz.

SK | TECHNICKAPODPORA | Ak mate s nasim zariadenim technicky problém, chybaji Vém ovlddace alebo potrebujete viac
informacii, navstivte najskor stranky www.axagon.eu. Ak tu nendjdete uspokojivii odpoved, mdzete kontaktovat nasu e-mailovi technick
podporu: support@axagon.cz.

BG | TEXHUYECKU CHMOPT | B cnyuaii, 4e BL3HIKHE HAKAKBB TeXHIYeCki Npo6em ¢ HaLua POAYKT, nuncear Bu apaiisepu i
€€ HyXAeTe 0T N0BYE UHGOPMALIA, NOCETeTe MbPBO HalllaTa CTPaHHLIA WWW.axagon.eu. AKO TYK He HalepHTe Yl0BAeTBOPABALL 0TFOBOp,
CBBPXETe Ce CHAC Ha MMENNa 3 TeXHWIECKIA CHOPT: SUPPOrt@axagon.cz.
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OPEN THE BOX =

INSERT THE NVMe M.2 SSD DISK

A use thermal conductive pads

B thermal conductive pad y 10°

%TTOM

B insertthe e M2 55D DIk
C insert the mouting nut to NVMe M.2 SSD DISK

FIXTHE NVMe M.2 SSD DISK

Aﬁx the M.2 SSD DISK with the screw on the BACK of the BOX

i NVMe

E' m.255D DISK

CLOSE THE BOX

jth thermal conductive pad

RECOMMENDED

CHECK CORRECT INSTALLATION
IN DEVICE MANAGER
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(only devices which are added to the Device Manager
when installing the case and the hard drive are displayed)

INITIALIZE THE NEW DISK AND FORMAT
IT IN DISK MANAGEMENT
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SAFE DISCONNECTION OF EXTERNAL BOX

printscreen E

Safely Remove Hardware and Eject Media

The safest method for removing from he computer is the utilization
of Safely Remove Hardware function in Windows operation system.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

INPUT INTERFACE
USB 3.1 Gen.2 SuperSpeed-+ up to 10 Ghit/s, backward compatible with USB 2.0
USB type C female connector

SUPPORTED DEVICES

NVMe (PCI-Express) M.2 SSD single or double sided disks, no disk capacity limitation
M.2 disk dimension support: 2242, 2260, 2280 mm

M-KEY AND B-+M-KEY M.2 SSD disks supported

NGFF 75-pin M-key slot for NVMe M.2 disks

SIZE NET WEIGHT
115x39x11mm, 43 g

POWER SUPPLY
USB bus power
power supply via USB 3.0 is fully sufficient in all cases.

LED INDICATION
Decent blue LED indicates USB connection and data transfer

0S SUPPORTED

MS Windows 7/8/8.1/10 and later

Windows Server 2008 /2012 /2016 and later

32- and 64-bit version supported

Mac 0S X 10.x and later

Linux 2.6.x and later

Android (0TG and device support needed)

Note: drivers are usual!{ part of 0S; when Windows 7 used it is necessary
to check 0S support and driver availability with the M.2 SSD manufacturer.

OTHER FEATURES

Data transfer rates 480 / 5000 / 10 000 Mbit/s (high / superspeed / superspeed+)

The total bandwidth / transmission rate of the box is determined by the USB 3.1 Gen 2
interface used (theoretically up to 10 Gbit/s)

The real bandwidth / transmission rate of the box is about 1000 MB/s

(1GBYs) itis given by the limits of the USB 3.1 Gen 2 interface

Compliant with PCl Express Base Specification Revision 3.1a specification
Compliant with NVM Express 1.3 specification

Compliant with USB Mass Storage Class specification

Supports UASP (USB Attached SCSI) for faster data transmission in Windows 8 and later
Supports BOT (Bulk-Only Transport)

Support of TRIM functionality to limit gradual degradation of the SSD performance over time
SSD boot support in external box

Possibility to connect your device while running thanks to the Hot Plug support

Full Plug and Play support.

Sleep mode support — after 5 minutes of inactivity

Aluminum body helps to cool the M.2 SSD

Higher box surface temperature is not a defect - thanks to the aluminum body, the heat
generated by the disk operation is better drained and transferred to the environment



